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J. W. PAI-MEK. W. G. Tavi-or.
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Officers.

ImiN C'l'NMNC.HAM.

1904.

T. J. Pakke^.



We Stand

1. l\) extend help to deserving, homeless and deistilute

men.

2. To r>.ach out the helping hand to drunkards, outcasts

and victims of the dru;^ habit.

3. To encourage the thief and thug toward honest efforts.

(The Prisoners' Aid A.ssociation sends all the men ihey help
through us.)

4. 1\) help th(-ise who want to be helped, and who will

help themselves.

•'». To get work for the man who will work.

0. To give the "cold shoulder" to th« man who will not
work.

7. To preach the gospel of Christ and His power to save
to the uttermost.

Vagrancy growi less throug^h work of this kind



1. The ciiticisiii is sometimes made, " Why

help unworthy men?" We reply, "'Who is

worthy? If (iod heljjecl only the worthy, how

few would rec.ive His daily l)ountics."

•1. Rem trkahle and instant reijeneration of sin-

ful men frc.u weakness to strength is known to us,

and is expected.

3. With most nun it is first the feeble turning

from evil, and the small beginnings of a better life.

\. l'"irst, there is a changed mind toward a

sinful career.

r>. Then failures reveal to the struggler the

weakness of his character and will.

0. Until that man learns to dejjend upon (Hod,

he greatly needs human sympathy and advice.

Then comes in the work of the "Old Brewery

Mission."

7. Oftentimes men return to the Mission as a

refuge from the itorm ot temptation and struggle

and defeat. 'I'hey know a safe harbour

S. lesiis was ihe friend of sinners, not because

all of them would beconn' staui'ch members of

socii'ly, but because they needed Hi* friendship.
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In 3 Years:
I. 7000 Baths.

2 7J00 Temporary and permanent jobs

3. 59000 Beds provided at JO and J5 cents

4. 4700 Beds given to help men.

5 6000 Meals given or worked for

6. 100 Sick Men cared for (including consumptives)
Three of these died without friend or relative.

'T^'.ie world offers the outcasts rebuff. They expect
such treatment. We see that they receive kindness, the
unexpected—with the result that men turn toward Gv)d and
become good citizens.

Love aod commoa-sense tbould go band in hand.



HELPERS

of the

HELPLESS.

DEACONESS and

WANTED.

DOCTOR

1. Vour money
-. \our prayers.

3. Vour old clothes and shoes.

4 ^'our old furniture.

•">. Vour magazines.

». Vour money for another stoiy to our building.

7. Vour vi>it at any time from L' to I, Saturtlays and
Sundays excepted.

?^. Vour word desiring us to lielp anybody vou think is

in need.

9. Vour work, which shall have prompt attention.

Tekphooe M. 29U.



Don't:

1. DON"!" give niDiKv to the m;i ho begs at

y(Hir(]oor. (live him an order on the Mission

•1. DON'T treat him -r..flly. Kituhitss kills.

3. nONT a-k him lor liis iiistory. Let us do tiiat.

4. DOX'r take liis word ahoiit the Mission being

an unfit jilace for "him " I'ind ou; for your-

self by a visit.

•"». DON" I' give unless \<)U are satisfied the work is

a good and necessary one.

Waste^

I. CoiroN shKi), a tt,'W yiars agn.

-. Rl.l INKKN Rl-.l L-^K, a tew \ear-, ;!go.

'>. Mkn and WoMf-N, outeasts along our streets,

until ower ol le^tis < onies uuo their li\es.

1. A .>N<i\\M,\Ki. on .' p.iountain peak, through
Ciod's all iieui\. nia\ have ( on)e Imni the dirtiest

l>ool \\\ the dirtiest p.irt of the dirtiest citv on earth.

Nothing is impOoSibIc with God
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